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Широкий,  безмежний  степ.  Куди  глянеш,  всюди 
безконечне  море  високої  трави,  нїгде  нї  одної  дере- 
вини, нї  одного  горбка.  Заходяче  сонце  спускає  ся 
все  низше  й низше;  ось  уже  й сховало  ся  в темно- 
зеленій  траві. 

По  степу  їдуть  мовчки  два  їздці;  зараз  на  пер- 
ший погляд  можна  пізнати  в них  запорожців.  Червоні 
на  них  жупани,  підперізані  пояеами;  від  поясів  зви- 
сають короткі  козацкі  люльки.  Широкі  як  козацка 
воля  шаравари ; зухвало  на  бакир  заложені  виеокі 
шапки  з червоним  аксамітним  верхом;  за  плечима  по- 
лискують мушкети,  а при  боці  шаблі;  вкінцп  сьмілі, 
обгорілі  лиця,  пошрамовані  від  ран,  і довгі  чуби,  що 
виставали  зпід  шапок.  Все  те  показувало,  що  се  були 
справдішні  сини  свобідної  і неспокійної  Січи. 

Весело  і безпечно  їде  Ярема,  — так  називав  ся 
оден  з подорожних.  Заходяче  сонце  тисячними  ріжно- 
цьвітними  огнями  грає  на  єго  кривій  турецкій  шаблі, 
обсипаній  дорогим  камінєм,  і на  дорогих  пістолях, 
заткнутих  за  широкий  пояс.  Не  відорвала  би  від  него 
очий  дівчина,  дивлячись  на  єго  високий  стрункий  стан ; 
горячим  поцілунком  захотілось  би  їй  припечи  ті  чорні 
очи,  що  весело  горіли  під  тонкими  бровами.  Щастєм 
і радоетию  бєсь  безжурне  козацке  серце. 
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„Гей,  Іване !“  перервав  наконець  Ярема  понуре 
повчане  товариша:  „Що  ти  еегодня  дивиш  ся,  мов 
Чорне  море  перед  бурею?  Чого  еще  хибує  твоїй  ко- 
зацкій  душі?  Коли  у козака  вільна  воля,  вірний  кінь, 
добрий  самопал  та  остра  шабля:  так  гуляй,  козаче! 
А може  у тебе  свербить  спина?  Може  тяжкою  думкою 
залягла  у тебе  сотня  добрих  батьківских  київ?" 

Іван,  присадкуватий,  не  вродливий,  але  сильний 
козак,  сердито  глянув  на  товариша. 

— Гляди -но  — каже,  — щоби  тебе  самого  не 
погладив  отаман  лозиною ! Не  похвалить  кошевий,  що 
тайком  від’їхали  з Січи,  коли  товариство  порає  ся  коло 
човен  та  ладить  їх  у похід.  Не  лицарска  річ  кидати 
войскову  роботу,  щоби  їхати  гуляти  з бабою. 

,„А  чого-ж  ти  поїхав?  Сидіти  було  в курени  та 
збивати  човни!" 

— Не  на  те  я поміняв  ся  з тобою  хрестом,  щоби 
тілько  пити  та  гуляти  з тобою;  де  смерть  гуляє,  там 
я тобі  вірний  товариш  і в степу  тебе  самого  не  лишу. 
Слухай,  Яремо ! — говорить  Іван  мягше : — Не  пер- 
ший раз  я тобі  кажу:  кинь  ти  бабу;  не  доживеш  ти 
з нею  до  добра,  а погубиш  на  віки  лицареку  славу. 

Ярема  здрігнув  ся. 

„Чорта  тобі  в бік!"  відоавав  ся  нагло  і з завзя- 
тєм:  „Щоби  я кинув  мою  чорнооку  Катрю!  Не  кину 
я Катрі  ! Не  тілько  тобі,  а й всему  сьвітови  скажу  се. 
Ей,  Іване,  Іване!"  говорив  він  дальше  зо  смутком: 
„Люблю  я Катрю  всім  моїм  серцем,  усею  душею,  і гірше 
лютої  смерти  для  мене  розлука  з нею." 

— Не  судилось  козакови  любити  та  дивити  ся 
у чорні  очи  дівочі  — понуро  відповів  Іван : — По- 
любить козак,  і пропала  козацка  душа ; не  гуляти  вже 
ему  вільною  птицею  по  степу,  не  уганяти  ся  за  Та- 
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тарином,  не  ходити  по  турецких  берегах  добувати  ли- 
царекої  слави.  Обабить  ся  козак:  покине  Сїч  і пропаде 
для  всего  мира  християньского. 

„Не  обабить  ся  козак,  коли  він  справдїшний 
лицар ; не  дасть  він  над  собою  волї  бабскій  любові 
і не  погубить  своєї  лицарекої  слави.  Кинути  Сїч,  рідну 
козацку  матт'р  ? Бач,  до  чого  добрехав  ся  старий  чорт ! 
Не  бути  сему  ніколи!  Не  кину  я Сїчи,  не  кину  і Катрі." 

— А войскові  обичаї?  А Бурлай?  Довідае  ся 
старий,  що  знаєш  ся  з єго  дочкою,  то  так  тобі  натре 
чуба,  що  й голови  своєї  не  найдеш. 

„Не  боюсь  я Бурлая;  умію  я рубати  острою  ша- 
блею не  гірше  від  него.  Войскові  обичаї?  А хто  за- 
боронить козакови  любити?  Заведу  я Катрю  в таке 
місце,  що  й сам  чорт  не  довідаєсь,  де  я її  сховав. 
Богато  у мене  захованих  золотих  цехінів*)  та  битих 
талярів;  усе  віддам  Катрі." 

Іван  недовірливо  похитав  головою. 

— Ну,  а як  Катря  не  схоче  покинути  старого 
вітця,  як  не  схоче  їхати  з тобою?  — спитав  Іван. 

„Катря  не  схоче?  Та  ти,  Іване,  не  знаєш  Катрі. 
На  край  сьвіта  піде  вона  за  мною;  плюне  на  веїх, 
і на  старого  батька  і на  весь  сьвіт  плюне,  а піде  за 
мною.  У Катрі  евобідна  козацка  душа." 

— Ну,  роби,  як  хочеш ! А я повтаряю  тобі  лише, 
що  не  лицарске  діло  ти  починаєш;  не  буде  з сего 
добра,  — згадаєш  моє  слово ! 

„Не  бормочи,  старий!  Побачиш  Катрусю,  тогдї 
сам  скажеш,  чи  можна  її  покинути.  Ех,  коби  скорійше 
до  Чорної  Балки!  Так  і рве  ся  серце  до  милої!" 


*)  турецкі  гроші. 
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Іван  нічого  не  відповів,  тілько  задумав  ся.  За- 
думав ся  і Ярема;  він  пригадав  собі,  як  то  він  пер- 
ший раз  побачив  красуню  Катрю  та  від  першої 
хвилї  її  полюбив.  Було  то  рік  тому  назад  в саме  го- 
ряче літо  Всюди  було  спокійно,  нігде  не  видно  було 
Татарина.  Орда  мов  би  заснула.  Ліниво  споглядають 
козаки  з вартових  курганів  на  степ;  потомили  ся, 
ждучи  хижих  гостий.  Але  орда  не  спить;  забачила 
вона,  що  козаки  пішли  в похід,  та  мов  хижий  зьвір 
притаїла  ся  в близких  балках  і ярах,  щоби  нагло  ки- 
нути ся  на  добичу.  Нараз  запалали  темної  ночи  на 
сторожевих  горбах  яркі  огнї ; зловіщим  заревом  звіщали 
вони  жителів,  що  появилась  Татарва.  Лишили  люди 
непокінчені  роботи,  кинулись  домів  ховати  добро  та 
утікати  в безпечнїйші  місця.  Швидше  вітру  прорвала 
ся  орда  крізь  козацку  варту  та  дико  кинулась  наперед, 
лишаючи  за  собою  руїну  і пожежу.  Запалали  козацкі 
хутори  і зимівники;  кругом  залунав  крик  розпуки, 
плач  бранок  і стогін  ранених.  Сотнями  гонять  з собою 
Татари  чорнооких  красавиць,  повязаних  арканами ; 
реве  по  степу  козацка  худоба,  занята  Татарами. 

Але  не  довго  прийшлось  гуляти  Татарам;  не 
знали  вони,  що  богато  хоробрих  лицарів  оставало  єще 
в Січи.  Не  дрімають  Запорожці-;  понуздали  вони  своїх 
бистрих  коний,  мигом  вскочили  на  них  та  вихром  по- 
неслись здоганяти  Татар.  А там  знимають  селяни 
із  стїн  свої  заржавілі  мушкети  і шаблї  і збирають  ся 
в громади,  щоби  відпирати  дику  орду.  Чують  Татари 
біду,  завертають  своїх  коний  назад  в улуси.  Але  За- 
порожці- живою  стіною  загородили  їм  дорогу.  Кинулись 
Татари  в бік,  де  не  червоніли  козакі  шапки  і не  по- 
блискували мушкети.  А по  переду  всіх  жене  на  бі- 
шенім кони  найхоробрійший  з усїх  лицарів  татарскої 
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орди  мурза  Челїбей.  Виблискує  на  нїм  дорогим  камінєм 
турецка  збруя  і горять  очи,  як  у сірого  вовка  в темну 
ніч.  Не  дає  ся  живим  в полон  козакам  хоробрий 
мурза ; але  над  власне  житє  дорожша  для  него  добича, 
що  її  везе  з собою  на  кони.  Впоперек  сідла,  привя- 
зана  ремінєм,  лежить  у него  з розпущеними  пишними 
чорними  косами  красавиця,  якої  сьвіт  не  видав  єще; 
і тепер  він  тілько  й думає  о тім,  як  би  завезти  домів 
свій  дорогий  тягар.  Швидше  лискавки  жене  єго  кінь,, 
а за  ним  поспішає  вся  орда  та  хмари  стріл  посилає 
на  стрічу  ворогам. 

Але  козаки  добре  знають  Татар.  Окрили  вони 
в балці,  попри  котру  Татари  мали  вертати,  два  що 
найхоробрійші  куренї.  Як  сокіл,  пущений  на  волю, 
стрілою  кидаєсь  на  залякану  птицю,  так  і козаки 
з усїх  сторін  налітають  на  утікаючу  орду  і женуть 
її  у засідку.  Мигають  шаблі  на  сонци,  тріщать  -ви- 
стріли  з мушкетів,  і богато  бритих  татарских  голов 
валяєсь  уже  по  широкому  стену.  Вже  Татари  недалеко 
від  того  місця,  де  сховали  ся  козаки.  Тихо  стоять  за- 
порожскі  лицарі  на  поготові,  дожидаючи  важної  хвилі ; 
тихо  молять  ся  о цобіду  над  ворогом  християньскої 
віри.  Попереду  всіх  на  лихому  кони  сивоусий  отаман 
Ничипоренко.  Спокійне  єго  лице,  тілько  зпід  навислих 
сивих  бров  недобрим  огнем  горять  грізні  єго  очиг 
Надслухує  отаман ; ось  єго  вправне  ухо  чує  все  близше 
і близше  топіт  татарских  коний.  Ще  одна  хвилинка, — 
блисла  на  сонци  огаманьска  шабля,  і швидше  птиці 
вилетіли  козаки  із  засідки.  Як  дикий  зьвір,  наполо- 
ханий несподіваним  нападом  ворога,  так  орда,  засто- 
гнавши з переполоху,  кинулась  на  бік  від  козаків. 
Стогне  земля  від  топогу  кількох  тисячів  коний.  По- 
перед  усіх  жене  канївский  курінь  з грізним  своїм 
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отаманом  Ничииоренком.  Не  лишає  ся  позаду  Ярема; 
кипить  в нїм  козацка  кров,  блискають  єго  чорні  очи; 
богато  буде  роботи  козадкій  шаблі! 

Потомилися  татарекі  коні;  доганяють /їх  козаки. 
Ось  єще  кілька  хвилин  і з усім  розмахом  ударили 
козаки  на  татарску  силу  та  швидко  її  окружають. 

Ярема  ще  здалека  помітив  мурзу,  що  з кількома 
Татарами  гнав  ся  попереду  всіх.  Він  пізнав  у нїм 
того  самого,  що  два  роки  тому  підчас  нападу  порубав 
кількох  козаків,  а ему  самому,  Яремі,  завдав  шаблею 
дві  рани  в голову.  Не  стерпіло  зневаги  козацке  серце. 
Кипить  у нїм  горяча,  молода  кров ; хочесь  ему  ще  раз 
поміряти  ся  силами  з татарским  лицарем  та  відомстити 
«му  за  зневагу.  Не  зводить  з него  Ярема  ока ; бачить 
він : держить  мурза  шаблю  в руцї,  в зуби  взяв  острии 
кинжал  і,  оглядаючись  на  боки,  бє  нагайкою  утомле- 
ного коня.  Все  близше  і близше  здоганяє  єго  Ярема. 
Але  набігли  з другої  сторони  козаки,  і Челїбей  щез 
серед  них.  Бачить  Ярема  лише,  як  мурза  вимахує 
шаблею,  і швидко  рідне  вколо  него  товпа  козаків.  Не 
видержали  козаки;  пробив  ся  Челїбей  крізь  козацкі 
шаблї  і швидко  поніс  ся  сам  оден  по  степу.  Полетів 
Ярема  за  мурзою.  Зачув  Татарин  погоню,  обертає  ся 
і злісно  блискає  на  Ярему  очима.  Ще  кілька  хвиль 
і порівнав  ся  Ярема  з мурзою.  Вже  підносить  шаблю, 
але  не  дрімає  і Татарин:  нагло  повернув  ся  він  на 
сїдлї  і блискавкою  розмахнув  ся  своєю  кривою  ша- 
блею. І не  оглядав  би  Ярема  більше  Божого  сьвіта, 
коли  би  не  нагнув  ся  був  весь  до  сїдла.  Свиснула  по 
воздусї  татарска  шабля,  аж  з розмаху  нагнув  ся  в сїдлї 
Челїбей.  В миг  ока  випростував  ся  Ярема,  і не  встиг 
Челїбей  підняти  руки,  щоби  відперти  смертельний 
удар,  як  буйна  голова  єго  відділилась  від  тіла.  Бачили 
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Татари  смерть  свого  любого  лицаря  і гірко  заголосили 
по  степу  та  кинулись  на  всі  боки  утікати,  рятуючи 
своє  житє.  Погнались  за  ними  і козаки,  добиваючи 
відстаючих  позаду  розбишак. 

Убивши  Челїбея,  Ярема  ухопив  его  коня,  розрізав 
кинжалом  реміне,  що  ним  повязана  була  дівчина,  і обе- 
режно поклав  її  на  землю.  І спахнуло  єго  лице  і серце 
затовклось  на  вид  дівчини,  що  лежала  перед  ним.  До 
того  часу  не  бачив  він  єще  такої  пишної  вроди. 

Дівча  лежало  на  земли,  анї  не  рушилось.  Ярема 
відвязав  від  сідла  деревяний  боклажок  і бризнув  водою 
в лице  увільненої  бранки ; поволи  розплющила  дівчина 
очи.  Радісною  надією  заіскрились  її  чорні  очи,  коли 
побачила  перед  собою  гарного  козака,  і тиха  усьмішка 
заграла  на  її  блідих  устах  в нагороду  ізбавителеви, 
що  нею  любовав  ся.  Швидко  очуняла  дівчина  з пе- 
реляку і за  кілька  хвиль  вже  розказувала  Яремі,  як 
Татарва  напала  на  зимівник  її  вітця*  старого  Запо- 
рожця Бурлая,  що  від’їхав  за  своїми  справами  на 
Україну,  — як  перебили  наймитів,  як  зруйнували  хату, 
а її  саму  звязали  та  віддали  тому  самому  Татаринови, 
що  тепер  лежить  убитий.  Бачила  вона,  як  нагло  уда- 
рили козаки  на  Татар;  кинув  її  Татарин  на  сідло, 
прикрутив  кріпко  ремінєм  до  сідла  та  майнув  з нею 
по  степу;  в тім  вона  стратила  память. 

Довідав  ся  Ярема,  що  її  звуть  Катрею,  що  вона 
єдина  донька  у бувшого  запорожского  козака  Бурлая, 
котрий,  покинувши  Сїч,  жив  недалеко  відтам  у своїм 
зимівнику,  у Чорній  Балці. 

В степу  стало  спокійно ; лиш  далеко,  ледво  за- 
мітними  точками  миготіли  татарскі  і козацкі  шапки. 
Ярема  постановив  відвезти  дівчину  до  дому.  Він  зняв 
з Челїбея  богату  збрую,  забрав  єго  дорогого  коня  і ну- 
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стив  ся  з Катрею  в дорогу.  Скоро  приїхали  вони  в зи- 
мівник. Всюди  видно  було  слїди  розбишадкого  нападу. 
Коло  хати  лежало  кількох  убитих  наймитів  з обріза- 
ними ухами  і носами;  в хатї  все  було  поруйноване. 
Ледво  встиг  Ярема  з Катрею  увійти  в хату,  як  з кіль- 
кома козаками  на  запінених  конях  пригнав  Бурлай ; 
він  покинув  на  степу  свої  вози  і погнав  рятувати 
свою  єдину  доньку.  Старий  козак,  що  ніколи  не 
плакав,  залив  ся  слезами,  коли  Катря  розказувала, 
як  її  нірвано  і як  вирятувала  ся.  Кріпко  обняв  і по- 
цілував він  Ярему  та  просив  не  забувати  на  зимівник, 
де  єго  все  приймати  будуть  ласкаво  мов  рідного  сина. 

І не  забував  Ярема  хати  старого  Бурлая ; часто 
заглядав  він  туди.  І полюбив  він  горячо  чорнооку 
Катрю,  а вона  єго  ще  більше. 

Усе  те  стануло  тепер  Яремі  перед  очима,  коли 
він  мовчки  їхав  тихим  степом  з своїм  товаришем  до 
Чорної  Балки.  Нагадались  ему  ті  теплі  лїтні  ночи, 
що  їх  під  розлогою  липою  провів  з Катрею  на  любій 
розмові.  Нагадав  ся  ему  перший  горячий  поцілунок 
єго  першої  молодечої  любови;  і здрігнув  ся  Ярема, 
і сильнїйше  бє  ся  єго  переповнене  щастєм  серце. 

Ярема  був  Запорожець  з голови  до  .ніг.  Сиротою 
дістав  ся  він  з України  на  Сїч  і перейшов  разом 
з своїм  названим  вітцем,  отаманом  Ничипоренком,  тверду 
школу  воєнного  житя,  де  лиш  сьмілість  і хоробрість 
давали  почесть  і повагу.  Там  не  було  місця  для  жінки 
з її  горячими  любощами.  Мов  проказу  проганяли  За- 
порожці' жінку  зпосеред  себе,  а на  залюбленого  козака 
сипались  градом  насьмішки  товаришів.  Але  у Яреми 
потреба  любови  була  занадто  велика,  щоби  покінчити 
з нею  зараз  в перших  початках.  Покинути  Сїч  і від- 
дати ся  самій  любови,  — на  те  він  був  занадто  за- 
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взятим  Запорожцем;  покинути  любу  дівчину  і піддати 
ся  козацким  звичаям,  — до  того  не  ставало  у него 
сил.  Лишило  ся  одно:  скрити  свою  любов  у таке  місце, 
де  би  жадне  цікаве  око  не  годно  заглянути. 

II. 

Переночувавши  в степу,  на  другий  день  під  по- 
луднє наші  подорожні  були  вже  недалеко  Чорної  Балки. 

Хто  не  знає  Чорної  Балки  і хутора  старого  Бур- 
лая!  Нема  в степу  більшого  богача  над  Бурлая;  ніхто 
не  має  таких  табунів  бистрих  коний,  як  старий  дука, 
ніхто  не  має  такої  красунї-донї!  Не  мало  жвавих  мо- 
лодців наїздило  на  хутір  полюбувати  ся  гожою  дів- 
чиною, не  мало  й сивих  чубатих  козаків,  сидячи  на 
широких  лавках  з люльками  в зубах,  задивлялись  на 
чорні  очи  гарної  кралі. 

Як  пишная  рожа,  розцвила  Катря  на  широкому 
степу  під  ярким  промінєм  горячого  сонця.  Змалку 
стратила  вона  матїр  та  виховалась  під  опікою  пону- 
рого батька,  бувшого  сїчовика,  що  бував  в неоднім 
походї  і завсїгди  вертав  з богатою  добичею.  Часто 
приїздили  на  хутір  сивоусі  дїди  з лицями  пошрамо- 
ваними від  ран  та  розказували  про  давні  свої  при- 
годи. І неодну  годину  передумала  вона  опісля  місяч- 
ними вечерами  під  розлогою  липою  про  відважних 
козаків,  як  вони  на  легких  чайках  перепливають  бур- 
ливе море,  щоби  шаблею  розірвати  кайдани  братів, 
що  мучать  ся  в турецкій  неводи.  І в душі  у неї  ма- 
лює ся  образ  сьміливого  лицаря,  вільного  як  птиця, 
але  без  материньскої  ласки,  без  любви  жіночої.  Він 
попав  ся  в неволю,  мучить  ся  на  їалєрах,  або  ногиб 
в широкому  степу  і ворон  клює  єго  мертві  карі  очи. 
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І Катря  мимохіть  простягає  до  него  руки,  готова  дати 
ему  поміч,  готова  відвернути  від  него  нещастє  та  осо- 
лодити ему  самітне  єго  житє. 

Стріча  з Яремою  лишила  в палкій  душі  Катрі 
глубокі  сліди.  Не  тілько  відозвалась  у неї  вдячність, 
але  й жпвійші  струни  забренїли  в її  серци.  Довідав- 
шись, що  він  круглий  сирота  без  вітця,  без  матери, 
що  у него  нема  нікого,  до  кого  він  міг  би  прихилити 
ся,  вона  віддала  ему  всю  свою  душу  і нічого  більше 
не  бажала,  як  тілько,  щоби  й він  її  лїюбив  так  само. 
А він  її  любив.  Її  щаетє  не  мало  міри.  Тілько  часом 
мов  мимолетна  хмарка,  засуплювалось  ї ясне  спокійн  е 
чоло  на  гадку  про  те,  щ<5  буде  дальше. 

Катря  знала,  що  батько  не  може  розуміти  її  го- 
рячої любови.  Він  більшу  половину  свого  житя  прожив 
в Оїчи,  а любов  до  молодого  козака,  що  обіцяв  ся  не 
заходити  собі  з жінками,  була  в его  очах,  коли  не 
злочином,  то  у всякім  разі  небезпечною  річею.  Бурлай 
любив  і поважав  Ярему,  як  ізбавителя  своєї  доньки 
і хороброго,  відважного  козака;  але  він  перший  ста- 
нув би  грізно  поміж  ними,  коли  би  їх  любов  мала 
соромом  спасти  на  єго  сиву  голову.  Катря  розуміла  се  і кри- 
ла ся  перед  батьком ; але  її  серце  чуло  потребу  виявитись 
перед  кимсь  з тим,  що  крило  ся  в єго  глубинї. 

Разом  з нею  жила  у батька  молода  дївчина,  майже 
ровесниця  їй.  Підчас  одного  з татарских  нападів  ви- 
різали Татари  всю  родину,  а Марисю,  що  лишила  ся 
круглою  сиротою,  взяв  Бурлай  до  себе  мов  свою.  їй 
відкрила  Катря  своє  серце.  Цілими  годинами  розказу- 
вала вона  Марисі'  про  свою  любов,  про  любов  Яреми 
до  неї,  про  своє  щаетє.  Марися  мовчала;  часом  тілько 
лице  її  блідло,  очи  іскрились  завистно,  і вона  тогдї 
спускала  голову,  стараючись  укрити  бушованє  душі. 


Катря  не  замічала  сего,  а з усею  щиростию  звіряла  ся 
подрузі;  вона  не  замічала,  що  Марися  любить  Ярему, 
що  любить  єго  так  само  горячо,  безмежно,  як  і вона. 

Марися  полюбилаЯрему  мало  що  не  від  першої 
хвилі,  як  він  появив  ся  на  хуторі.  Знаючи,  що  вона 
не  гарна  собою,  вона  несьміло,  стидливо  епозирала 
на  Ярему,  боячись  сама  перед  собою  признати  ся,  що 
его  любить.  Але  вона,  негарна,  з рябим  лицем, 
не  тілько  не  звернула  на  себе  уваги  Яреми,  але  він 
навіть  жалів  її.  Марися  добре  вгадала  се  і мовчки 
тяжко  терпіла.  Вона  від  разу  знала,  хто  приворожив 
серце  гарного  козака,  і стала  ненавидіти  Еатрю  та 
лише  всіма  силами  старала  ся  укрити  свою  ненависть. 

Того  ранка,  коли  Ярема  з Іваном  доїздили  до 
Чорної  Балки,  Катря  сиділа  з Марисею  коло  хати 
і уважно  надслухувала.  Бурлая  не  було  дома.  Катря 
знала,  що  як  не  сегодня,  то  завтра  приїде  Ярема  по- 
прощаги  ся  з нею  перед  походом;  вона  чула  від 
батька,  що  Запорожці  ладять  човни  і вибирають  ся 
в похід.  Обі  мовчали.  Марися  заняла  ся  ніби  то  своєю 
роботою,  але  деколи  споглядала  крадькома  на  Катрю, 
а в очах  у неї  горіла  злісна  зависть. 

„Чомусь  то  Ярема  не  приїздить !“  перервала  мов- 
чанку Марися:  „Десь  незадовго  підуть  козаки  в похід, 
а твій  Ярема  й носа  не  показує.  Не  вір  ему,  Катре; 
дурить  він  тебе.и 

Марися  допитливо  глянула  на  Катрю. 

— Приїде  він,  моя  мила ; чує  моє  серце,  що  при- 
їде. Ярема  не  піде  в похід,  не  попращавшись  зо  мною ; 
тайком  від’їде  з Січи,  без  відома  отамана,  а таки 
приїде  до  Чорної  Балки. 

„Так  то  він  про  тебе  одну  й думає!  Ех,  Катре, 
жаль  мені  тебе,  голубко ! Не  на  радість  звязала  ся  ти 


14 


з тим  гультаєм.  Осоромить  він  тебе  і твого  старого 
батька;  найде  собі  другу,  гарнїйшу  від  тебе,  і покине 
тебе,  а там  — шукай  вітра  в ноли!“ 

— Недобра  ти,  Марисю ! — промовила  спалах- 
нувши Катря : — Ти  не  знаєш  Яреми ; ніколи  він 
мене  не  покине.  А що  єго  давно  не  було,  то  не  єго 
вина;  сама  знаєш,  що  він  їздив  на  Україну  у вій- 
скових  справах. 

„Так  ти  віриш  Яремі,  віриш  в єго  любов?  Коли 
так,  то  коли-ж  ваше  весїлє?  От  уже  далі  рік,  як  він 
їздить  на  хутір.  “ 

Катря  нічого  не  відповіла. 

„Хиба  тобі  Ярема  нічого  за  се  не  говорить?" 
уперто  допитувалась  Марися,  а скрита  радість  почала 
проникати  в її  серце  на  саму  гадку,  що  Ярема  може 
Катрю  обдурити  і зробити  такою  нещасливою,  як  і вона. 
Але  не  вспіла  Катря  ще  відповісти,  як  нараз  дееь 
з боку  відозвав  ся  протяглий  крик  сови.  Катря  зір- 
вала ся,  почувши  умовлений  знак. 

— Чуєш,  Марисю?  Моя  правда:  Ярема  тут;  він 
любить  мене  і ніколи  не  покине! 

І знов  відозвав  ся  умовлений  крик,  і Катря  уря- 
дована і щаслива  побігла  в сторону,  відки  він  виходив. 

Місце  для  стрічи  було  у них  давно  умовлене. 
Балкою  плив  потік,  а пів  верстви  від  хати  на  березі 
потока  росла  густа  вербина.  Там  проводили  вони  цілі 
години  та  віддавались  безпечно  своїй  любови  і свому 
щастю. 

Катря  побігла,  що  було  духу.  Побачивши  Ярему, 
кинулась  ему  палко  на  груди  і,  дрожачи  від  щастя, 
завмерла  в єго  обіймах. 

Злісно  дивилась  Марися  за  щасливою  дівчиною. 
Від  зависти  і злости  бушувало  в неї  в серци.  Заду- 
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малась  вона,  згадавши  своє  сумне  житє.  Добре  їй  було 
у Бурлая,  що  обходив  ся  з нею,  як  з рідною  донькою; 
але  того  було  їй  мало;  серце  її  прагнуло  горячої  лю- 
бови.  Вона  знала,  що  вона  не  гарна;  а се  каменем 
їй  налягало  на  душу.  Завистно  гляділа  вона  на  кра- 
суню Катрю,  а ще  більше  завидувала  їй  Яреми.  До- 
брота Катрі  і вдячність  для  Бурлая  гамували  її  до 
часу;  але  за  кождим  приїздом  Яреми  зависть  розпалю- 
валась усе  сильнїйше  і сильнїйше.  Чим  раз  більше 
брала  у неї  верх  кортячка  знищити  щасте  Яреми 
і Катрі. 

Коли  Катря  побігла  до  милого  козака,  Марися 
вбилась  у свої  думки,  і все  той  сам  червяк  точив  її 
серце.  Аж  от  на  дворі  розляг  ся  голос  Бурлая.  В її 
голові  блисла  гадка,  що  ось  зараз  таки  можна  пім- 
стити  ся  на  Яремі.  Вона  бачила,  як  Бурлай  зліз  з коня 
і пустив  ся  до  хати,  але  не  рушила  ся  з місця,  а си- 
діла дальше,  похиливши  голову  на  грудь. 

„Марисю!  Щб-ж  ти  так  сидиш  сама,  задумана?" 
промовив  Бурлай,  підійшовши  до  неї:  „А  деж  моя 
Катря,  що  не  виходить  повитати  та  поцілувати  свого 
старого  батька ?" 

„Марися  не  відзивала  ся. 

„Де  Катря,  люба  Марисю?  Чому  не  говориш?" 

— Катря?  — ніби  змішана,  відповіла  Марися:  — 
Катрі  нема  дома;  вона  пішла. 

„Кудиж  пішла?  Ти-ж  знаєш,  що  з хутора  не 
могла  нїгде  піти." 

Марися  дивилась  у землю  й мовчала. 

Бурлай  пильно  глянув  на  ню  і нараз  занепокоїв  ся. 

„Ти  щось  скриваєш  передо  мною!"  говорив  даль- 
ше: „Ти  не  можеш  не  знати,  де  Катря.  Сором  тобі 
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таїти  ся  передо  мною ; я-ж  тобі  став  за  рідного  батька 
і нї  в чім  не  відріжняв  від  рідної  дитини/ 

— Не  гнівайте  ся  на  мене,  пан- отче  — про- 
шептала Марися:  — Катря  казала  мені  мовчати  і ні- 
чого не  говорити  перед  вами. 

„Катря  не  казала  говорити  мені,  — вітдю?  Ей, 
Марисю!  Зараз  кажи,  де  Катря;  а то  так  тебе  посмикаю 
за  косу,  що  й на  тім  сьвітї  будеш  згадувати  Бурлая! 
Відповідай,  де  Катря!"  кричав  Бурлай,  стративши  вже 
терпеливість. 

— Все  вам  скажу,  тілько  даруйте  Катрі,  не  гні- 
вайтесь на  ню.  Катря  з Яремою. 

„І  щб-ж,  • що  з Яремою?  Ярема  добрий  козак 
і справедливий  лицар;  дай  ему  Боже  всего  доброго 
на  сім  і на  тім  сьвітї!  Коли  би  не  він,  я може  й не 
бачив  би  більше  Катрі/ 

— Та  Катря  тайком  перед  вами  пішла  поговорити 
з Яремою. 

„Тайком  передо  мною?  Що-ж  їй  таїти  ся  передо 
мною  ? Хибаж  я гнав  Ярему  з хати,  не  давав  ему  го- 
ворити з Катрею?“ 

— Любить  вона  Ярему,  а він  її,  і криють  ся 
перед  вами. 

„Ну?“  нетерпеливо  спитав  Бурлай. 

— Ну,  а дальше  ви  самі  повинні  знати,  що  буває, 
коли  гарний  козак  полюбить  молоду  та  гожу  дівчину. 

„Брешеш,  зміє,  брешеш!  Не  зробить  того  Катря, 
не  осоромить  вона  сивої  голови  старого  вітця/  за- 
кричав Бурлай;  ему  на  саму  гадку  чогось  подібного 
вся  кров  ударила  до  голови. 

— Я брешу?  Ні,  я ніколи  не  брехала.  Не  ві- 
рите, то  йдіть  самі  подивитись ; сидять  вони  тепер 
у вербах  та  цілують  ся  та  обнимають  ся. 
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Бурлай  більше  не  слухав.  Взявши  з собою  двох 
дужих  наймитів,  він,  наче  дикий  зьвір,  побіг  на  те 
місце,  що  ему  вказала  Марися. 

Ярема  і Катря  сиділи  обіч  себе  і так  віддали  ся 
одно  другому,  що  й уваги  не  звернули  на  те,  як  не- 
далеко від  них  зашуміла  трава,  а зза  густого  галузя 
дерев  глянули  на  них  страшні  очи  старого  козака. 

я Слухай,  Яремо !“  говорила  Катря,  схиливши  го- 
лову на  грудь  козака:  „Батько  зачинає  вже  говорити 

0 тім,  що  пора  найти  мені  вірну  пару,  що  він  старий, 
може  умерти,  а я лишу  ся  круглою  сиротою  на  Бо- 
жому сьвітї.“ 

Ярема  підвів  голову. 

— Не  слухай,  моя  голубко!  От  брехні  старого 
батька. 

„Батько  говорить “ сумно  вела  річ  дальше  Катря, 
„що  Стефан  Вовк  молодець  хоч  куди,  і вродливий 

1 богатий,  що  ліпшої  пари  і найти  трудно.  “ 

— Нехай  крізь  землю  провалить  ся  твій  Вовк ! — 
кликнув  Ярема,  блиснувши  очима : — А тебе,  моє 
серце,  я нікому  не  віддам. 

„Кажу-ж  я батькови,  що  я ще  молода,  можна 
пождати;  та  батько  погладить  мене  по  лици,  поцілує 
і засьміє  ся.  Боюсь  я,  Яремо;  прийдуть  свати,  щб 
мені  робити?  Батько  приневолить. “ 

— Не  приневолить  батько,  як  не  схочеш ! Жити 
з нелюбом  — гірше  смерти.  От  що,  моя  Катрусю : 
покинь  ти  батька  та  їдь  зо  мною.  Будеш  жити  близько 
мене,  недалеко  коша.  Все  тобі  віддам;  є у мене  бо- 
гато  золота,  все  буде  твоє. 

„Як  же  так  кинути  старого  батька!  Чи  ти  при 
своїм  розумі,  Яремо ! У батька  тілько  й радости,  що  я. 
Не  на  те  він  мене  виховав,  щоби  я покидала  єго 
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стару  голову ; не  покрию  соромом  его  сивого  волоси. 
Люблю  тебе,  Яремо;  все  тобі  віддала;  душу,  серце 
своє  віддала,  але  батька  не  покину  для  тебе ! Гріх 
великий;  Бог  покарає,  і не  буде  мені  щастя-долї  на 
сім  сьвітї.  Не  говори  сего  більше,  Яремо ; не  розривай 
ти  мого  серця.  Батько  любить  тебе,  як  рідного  сина ; 
за  щб-ж  хочеш  ему  лихом  відплатити  за  добро?" 

„Яремо!"  говорила  вона  дальше,  з пестощами 
пригортаючись  до  него : „Ти  досить  уже  накозакував  ся, 
богато  роздобув  лицарскої  слави;  покинь  ти  Січ  та 
живи  з нами!" 

— Кинути  Січ?  — нагло  перебив  їй  Ярема:  — 
Школи  сего  не  буде,  моя  лаетівочко ! Кинути  Сїч  і ле- 
жати на  печи  та  няньчити  дїтий,  коли  товариство  буде 
проливати  кров  свою  за  християньску  віру,  бити  ся 
з поганим  Татарином!  Ніколи  сего  не  буде!  Не  про- 
пала ще  у мене  молодеча  сила;  не  буду  я гречкосієм. 
Я тебе,  Катре,  голубко,  люблю  всею  душею  і нікому 
тебе  не  віддам;  як  не  підеш  зо  мною  по  волі,  то  си- 
лою тебе  пірву  від  Бурлая. 

„Як?  Силою?"  несамовито  заревів  Бурлай  і ви- 
скочив зза  дерев : „У  Бурлая  ти  возьмеш  на  силу 
доньку  ? Не  родив  ся  єще  той  на  сьвітї,  щоби  міг 
силою  забрати  від  мене  Катрю.  Вязатп  его,  сучого 
сина!"  крикнув  він  на  двох  наймитів,  що  визирали 
зпоза  єго  плечий. 

Ярема  зірвав  ся. 

— Вязати  мене,  козака?  Запорожского  лицаря? 
Не  виросли  ще  такі  руки!  — закричав  він,  хопивши 
за  шаблю. 

„Запорожского  лицаря?  Не  лицар  ти,  а розбійник, 

бабій!  Як  злодій,  хотів  ти  викрасти  дівчину...  Гей, 
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хлопцї!  Чого-ж  дивитесь?  Вязати  его  та  гарненько 
киями !“ 

Бурлай  і наймити  кинулись  на  Ярему.  Та  не  ми- 
нули би  вони  лиха,  коли  би  нараз,  мов  зііід  землі, 
не  виросли  перед  ними  два  запорожскі  козаки. 

Давно  вони  уже  прислухувались  усему,  що  дїяло 
ся.  Броїзджаючи  балкою  в зимівник  Бурлая,  зачули 
вони  у вербах  розмову  і станули  та  ждали,  чим  скін- 
чить ся  пригода.  Лишивши  коні,  вони  цілком  близько 
підійшли  до  розмовляючих,  і ніхто  не  замітив  їх  за 
густим  галузей.  Побачивши,  що  Бурлай  з двома  най- 
митами кинули  ся  на  Ярему,  вони  вискочили  і станули 
межи  ними. 

„ Сгій ! “ закричав  оден  з них,  не  молодий,  але 
сильний  козак,  давний  курінний  отаман  Гусак ; він 
побачив,  як  недобрим  огнем  блиснули  очи  Яреми  і як 
він  стиснув  в руці  свою  шаблю.  „Стій!  Не  годиться 
козака  бити  киями.  На  те  є войско  і кошевий,  щоби 
розсудити  твою  зневагу"  обернув  ся  він  до  Бурлая. 
„А  звязатн  і відвезти  в Січ  — чому-ж  ні,  се  молена. 
Нехай  побачить  войско,  як  поваягають  войскові  обпчаї 
і як  сповняють  войскову  роботу!" 

„Кидай  шаблю,  Яремо  !“  крикнув  до  него  Гусак. 

— Чорта  лисого  звяжеш ! Не  пропала  ще  у мене 
молодеча  сила.  — Із  тими  словами  Ярема  з голою 
шаблею  в руці  кинув  ця  наперед  в тій  надії,  що 
пробе  ся  до  свого  коня,  що  стояв  недалеко. 

„Так  то  ти  поважаєш  старшину!"  І оба  січовики, 
хопивши  за  шаблі,  кинулись  на  Ярему.  Вмить  схре- 
стили ся  шаблі,  і за  хвилинку  Гусак  лежав  уже  на 
земли  з розрубаною  головою.  Було  би  дістало  ся  і дру- 
гим, коли  би  оба  наймити  не  підкрались  з заду  та,  схо- 
пивши Ярему  за  руки,  не  повалили  єго  на  землю. 


20 


„Так  то,  сучий  сину!  Не  тілько  з бабами  гуляєш, 
а ще  й товаришів  своїх  убиваєш ! Побачиш  тепер, 
щб  значить  війсковий  суд.  Гей,  хлопці,  вязати  єго, 
проклятого  сина,  та  до  хати,  а потому  й на  Сїч  до 
розправи!"  порядкував  другий  козак. 

Ярема  мовчав  понуро,  насупивши  брови. 

Наймити  зараз  ему  екрутили  своїми  поясами  руки 
взад.  Він  сіпнув  руками,  але  поміркував,  що  марно 
силкувати  ся,  та  похилив  голову  і більше  не  про- 
тивив  ся. 

Катря,  почуваючи  ся  до  вини,  задрожала  на  цілім 
тілі,  коли  несподівано  появив  ся  отець.  Вона  так  змі- 
шала ся,  що  не  знала,  щб  робити,  щб  сказати.  Але 
коли  отець,  весь  дрожачи  зо  злости,  кинув  ся  на 
Ярему,  вона  скочила  наперед,  щоби  станути  межи  ни- 
ми ; в тім  появили  ся  козаки,  й те  її  спинило.  Дух  їй 
заперло,  і вона  вся  завмерла,  в страшних  муках  до- 
жидаючи кінця.  Коли  Ярема  шибнув  коло  неї  з голою 
шаблею  в руці,  вона  мов  божевільна  кинула  ся  за  ним, 
щоби  здержати  єго  руку.  Але  було  за  пізно ; не  вспіла 
зробити  кілька  кроків,  як  оден  з козаків  лежав  уже 
на  земли,  а обіч  него  розброєний  Ярема. 

„Ну,  доню,  спасибіг  тобі  за  любов  та  за  добре 
слово;  спасибіг,  що  не  хотїла  покинути  свого  старого 
батька ! А на  Ярему  плюнь ; не  любить  він  тебе,  коли 
не  хоче  покинути  Сїчи  і жити  з нами.  А тепер  іди 
до  хати;  опісля  поговоримо  ще  з тобою." 

— Тату,  даруйте  ему ! — благала  вона  батька : — 
Даруйте  ему  задля  мене,  за  те,  що  він  мене  виратував. 

„Іди,  Катре,  до  дому;  Бурлай  тепер  не  може  ви- 
бачити. Видиш?“  і він  показав  рукою  на  окровавле- 
ного  Гусака.  „Дарувати  може  ему  тепер  тілько  одно 
войско." 
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З плачем  і з розбитим  серцем  пустила  ся  Катря 
до  дому,  а за  нею  пішли  і всі  инші.  По  дорозі  при- 
лучив ся  до  них  і Іван.  Він  спав  недалеко  річки, 
а почувши  крик  і брязкіт  шабель,  зірвав  ся,  та  все 
було  вже  покінчене.  Побачивши  звязаного  Ярему  і за- 
кровавленого  Гусака,  він  зараз  догадав  ся,  щб  зайшло. 
Безнадійно  махнув  він  рукою  та,  глянувши  на  Ярему: 
„Баби,  все  баби ! а шептав  сам  до  себе  старий  козак: 
„Не  казав  я,  що  воно  не  доведе  до  добра !“  Гнівно 
посмотрів  він  на  Катрю  і,  сумно  похиливши  голову, 
пішов  за  всїми,  придумуючи,  як  би  визволити  това- 
риша з біди. 

Показало  ся,  що  Гусак  еще  жие.  Осторожно  пе- 
ренесли єго  до  хати,  а Бурлай  досьвідченою  рукою 
перевязав  ему  рани.  Скоро  уепокоїло  ся  все  довкола, 
тілько  з саду  при  хаті  чути  було  плач  Катрі,  що  жа- 
лібно пригорталась  до  груди  Марисі. 

III. 

Минуло  кілька  днів.  В Січи  кипить  робота.  Все 
товариство,  як  муравлї,  порає  ся  коло  човнів.  З близь- 
ких островів  чути  глухі  удари  сокир  та  крики  і сьміхи 
робітників.  Втім  нараз  розходить  ся  голосний  тріск, 
і поволи  хилить  ся  до  землі  підрубаний  грубезний 
пень  старої  липи  або  верби.  Шпарко  виловлюють  ко- 
заки припливаючі  колоди  і кількадесять  пар  сильних 
рук  за  кілька  годин  видовбують  в них  дно  та  пере- 
дають їх  другим  козакам.  Ті  оббивають  їх  дошками, 
обливають  смолою  і довкола  обшивають  грубими  жму- 
тами очерету,  повязаними  ликом.  Кілька  чайок,  цілком 
уже  готових,  колише  ся  при  березі,  бще  кілька  днів, 
і Запорожці  будуть  цілком  готові  до  морского  походу. 
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Другий  день  мучить  ся  Ярема  в темній  войсковій 
тюрмі,  прикований  до  гармати.  Кайдани  вгризають  ся 
ему  в козацке  тіло.  Гірко  ему  слухати  поважну  роз- 
мову, веселі  сьміхи  робітників,  безжурні  ПІСНІЇ,  що 
доходять  до  его  уха.  Він  рад  би  відогнати  від  себе 
всі  мисли,  що  мов  рій  докучливих  комарів  тиснуть  ся 
ему  в голову  та  рвуть  его  серце.  „Оттак  ні  за  що 
пропала  слава,  пропала  честь  лицарска!  Колись  то 
й ти,  Яремо,  був  честним  козаком;  колись  і тебе  лю- 
били, поважали,  розказували  о твоїх  лицарствах ! 
А тепер?  Сором  і ганьба!  Безславна  смерть  розбій- 
ника, злодія!  А ти,  Січе,  вільна  свобідна  Січе,  як 
рідна  мати  приняла  ти  бідолашного  еироту,  і осоромив 
тебе  й себе  твій  син,  осоромив  і погиб  без  слави,  без 
долі!  Катре,  люба  сердечна  Катре!  Боже,  Боже! 
Всему  тепер  конець!  Скоро  задавить  мене  у своїх 
обіймах  сира  земля!  Чи  заплачеш  ти,  Катре,  чи  про- 
ллєш слезинку  за  нещасним  Яремою?" 

Зимна  дрощ  пробігає  Яремі  по  тїлї  на  ті  згадки, 
щемить  єго  серце,  а гадки  снують  ся  дальше  і по- 
неволі тягнуть  єго  все  дальше  й дальше  взад,  аж  до 
дитинних  єго  літ.  Образ  за  образом  виринає  в єго 
памяти.  Він  нагадує  собі  Чигиринщину,  де  так  гарно 
жило  ся  дитині.  От  перед  ним  отець,  високий,  сивий 
старець,  богатий  хуторянин,  понурий  і . острий  на  око, 
але  безконечно  добрий.  Сидить  він  коло  чисто  вибі- 
леної хати,  направляючи  шори,  а недалеко  него,  в саду, 
вже  не  молода  жінка,  єго  мати,  рве  вишні;  широко 
лунає  по  цілому  хуторі  люба  пісня  єго  сестри,  красуні 
Ганни,  що  сидить  тут  таки  в саду  за  роботою ; а він 
сам,  єще  дитина,  схилив  голову  на  коліна  батька  та 
цікаво  слухає  оповіданя  про  Запорожців,  Турків,  про 
походи  і битви. 
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І здрігнув  ся  Ярема,  пригадавши  собі,  як  раз  на 
хутір  напав  з гайдуками  якийсь  иан  та  пірвав  єго 
сестру  Ганну.  Видів  він,  як  батько  з шаблею  в руці 
хотів  заступити  панови  дорогу  і упав  з розрубаною 
головою.  Видів,  як  мати  простоволоса  з роздираючим 
плачем  розпуки  хопила  за  рукав  доньку,  окаменілу 
з переляку;  але  гайдук  повалив  її  на  землю.  Він  на 
все  те  дивив  ся  зпід  воза,  де  ледво  живий  з переляку 
сховав  ся,  не  в силі  вимовити  й слова.  Забрав  ся  пан 
з гайдуками  і з Ганною,  а він  в розпуці  кинув  ся 
на  мертве  тіло  вітця.  Збігли  ся  сусіди,  усиокоїли 
хлопця,  похоронили  вітця  і матір,  і він  осьмилітною 
дитиною  став  жити  у чужих  людий.  Та  не  довго  так 
жив.  Він  скоро  попав  ся  на  Січ,  куди  й пер  ся  всею 
душею,  наслухавшись  оповідань  вітця.  Взяв  его  туди 
запорожский  козак  Ничипоренко,  що  сподобав  собі 
жвавого,  розумного  і сьмілого  хлопця.  В Січи  почало 
ся  для  малого  Яреми  нове  жиге.  Тут  иерейшов  він 
всю  школу  войскового  житя  під  рукою  хороброго  і до- 
сьвідченого  Ничипоренка,  що  нераз  засланяв  его,  ще 
молодого,  своєю  грудню  від  татарскої  шаблі. 

І знов  здрігнув  ся  Ярема  на  ті  спомини;  ему 
мимохіть  приходить  на  гадку  те  все,  що  так  недавно 
склало  ся.  Аджеж  і він  так  само,  як  той  пан  Ганну, 
хотів  викрасти  Буршаєви  єдину  доньку,  всю  его  радість 
і щастє  і надію ! Він  аж  тепер  став  пізнавати,  кілько 
муки  і горя  хотів  він  завдати  і Катрі  і старому  Бур- 
лаєви,  що  любив  єго  як  сина. 

Не  встиг  Ярема  розізнатись  єще  добре  в сих 
гадках,  коли  нараз  глухий  гомін  войскових  кітлів 
звернув  на  себе  єго  увагу.  Ярема  задрожав,  коли  по- 
чув, як  нараз  замовкла  всюди  робота,  і всі  кинули  ся 
на  майдан  коло  церкви.  „Так  от  і заслужена  кара!“ 
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подумав  собі  Ярема,  розуміючи,  що  ему  зараз  прийде 
ея  станути  перед  войсковим  судом. 

І він  не  помилив  ся.  Не  минуло  кілька  хвилин, 
як  відчинили  ся  двері,  і войсковий  довбуш  вивів  его 
на  майдан,  де  вже  густою  товпою  зібрали  ся  козаки. 

Понуро,  не  підводячи  очий,  ішов  Ярема,  бму 
стидно  і гірко  було  ставати  лиходїйником  перед  това- 
ришами, що  завсїгди  его  поважали  й любили,  як  хо- 
роброго козака  і доброго  товариша. 

На  широкім  майдані  мов  море  филюють  тисячі 
козацких  голов;  глухий  шум  голосів  роздягає  ся  по 
цілій  Січи.  Аж  от  всі  замовкли  і повідкривали  голови. 
В куреня  вийшов  старий,  сивий  козак  з розумним, 
строгим  лицем  і бистрим  оком.  Одіж  на  нїм  ні  в чім 
не  ріжнила  ся  від  одежи  инших  козаків;  лише  палиця 
в руках  показувала,  що  то  був  не  простий  козак.  Се 
був  кошевий  отаман  заперожского  козацтва.  За  ко- 
шевим  вийшли  і станули  рядом  судя,  осаул  і писар, 
а недалеко  від  них  осторонь  Бурлай  і Гусак. 

Коли  появив  ся  кошевий,  всі  38  курінні  отамани 
вийшли  на  перед  і уставили  ся  півколом,  а за  ними 
станули  старі,  всім  козацтвом  поважані  козаки,  що 
давній ше  занимали  войекові  уряди.  Кошевий  махнув 
рукою,  і десятьтисячна  товпа  умовкла,  уважно  звер- 
нувши очи  на  кошевого.  Кошевий  зняв  шапку  і по- 
клонив  ся  всему  війску,  отаманам  і старшині. 

„Пакове  молодці !“  зачав  він  поводи  грімким  го- 
лосом: „Не  на  те  я зібрав  вас  тут,  щоби  сказати  вам 
про  напад  поганого  Татарина  на  християньскі  землі; 
нї,  панове,  я екликав  вас  сюди,  щоби  сказати  вам 
еще  гіршу  вість.  Гине  славне  войско  запорожске ; най- 
ліпші его  лицарі  плюють  на  дїдівскї  і прадїдівскі 
обичаї,  нї  за  гріш  не  мають  собі  войскових  установ 
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і не  поважають  старшин.  Давнїйше  козаки  мали  собі 
за  славу  визволити  жінку  з татарскої  неволі,  а тепер 
самі  крадуть  її  в білий  день  у вітця-матери.  Дорожша 
їм  лицарскої  слави  і чести  бабека  ласка.  Але  що  еще 
гірше : як  сьвіт  сьвітом,  не  бувало  еще,  щоби  по- 
вставав брат  на  брата  і щоби  лила  ся  козацка  кров 
з руки  свого  таки  брата  козака.  Гине,  панове,  сла- 
ва Січи ! “ 

Старшина  стояла  мовчки,  понуро  опустивши  очи 
до  долу.  Серед  козаків  зняв  ся  ропіт. 

— Неправду  говориш,  батьку!  Не  допче  товари- 
ство войскових  обичаїв!  — відозвались  голоси:  — 
Не  гине  слава  войска  і нема  в нїм  таких,  щоби  про- 
ливали братню  кров ! 

„Нема  таких?"  поспитав  кошевий:  „Так  нехай  же 
вам  правду  скаже  старий  Бурлай!" 

Очи  всіх  звернулись  на  Бурлая.  Всі  знов  замов- 
кли. Бурлай  поступив  ся  кілька  кроків  на  перед,  зняв 
шапку,  поклонив  ся  кошевому,  старшині  і війску. 

„Хоробре  і славне  лицарство!"  так  зачав  він: 
„Колись  і я був  січовиком,  і богато  еще  остало  ся 
у войску  старих,  що  памятають,  як  то  й Бурлай  честно 
служив  шаблею.  Тепер  Бурлай  живе  тілько  на  вой- 
сковій  земли,  але  він  памятае  і знає,  що  значать  вой- 
скові  обичаї  і лицарска  слава.  6 у старого  Бурлая 
дочка,  і тілько  веего  у него  й радоети,  що  вона,  єдина, 
люба  дитина.  Гадав  я спокійно  дожити  віку;  не  бояв 
ся  я,  що  лихий  Татарин  пірве  мені  дочку  у Крим. 
Під  охороною  войска  не  бояв  ся  я нікого,  а прийшлось 
бояти  ся  свого  таки  православного  християнина,  за- 
порожского  козака.  Як  рідного  сина  любив  я Ярему ; 
визволив  він  мою  душу  від  Татар ; спасибіг  ему,  і по- 


26 


клоню  ея  ему  ще  раз  за  те  до  ніг".  При  сих  словах 
Бурлай  повернув  ся  до  Яреми  і поклонив  ся  ему  до  ніг. 

„Але  обдурив  мене  Ярема",  говорив  він  дальше: 
„не  зважав  на  мою  хлїб-сіль  і осоромив  мене  старого 
і мою  дочку  на  весь  сьвіт".  І дві  слези  покотили  ея 
з его  очий.  „Тепер  старий,  осоромлений  Бурлай  стоїть 
перед  вами,  славне  лицарство,  і жде  від  вас  суду 
і розправи. “ 

Бурлай  замовк.  Серед  козаків  мов  легкий  вітер 
проніс  ся  глухий  шум  і чим  раз  більше  переходив 
у голосний  гомін  бушуючого  моря. 

— Киями  гультая,  киями,  щоби  не  ганьбив  заво- 
роженого войска!  — відізвали  ся  десь  з правої  сто- 
рони голосні  крики. 

— До  стовпа  та  киями,  щоби  не  бігав  за  бабами, 
щоби  памятав  на  обичаї  лицарства!  — потакували 
голоси  в середині. 

— До  чорта  киї ! Не  пропадати-ж  козакови  через 
бабу!  — старали  ся  перекричати  всіх  козаки  канїв- 
ского  куреня,  до  котрого  належав  Ярема. 

Крики  ставали  чим  раз  голоснїйші;  десь  там  уже 
началась  колотнеча.  І Бог  знає,  чим  було  би  те  все 
скінчило  ся,  як  би  кошовий  не  махнув  рукою  на  дов- 
буша,  а сей  зараз  ударив  у кітли.  Крики  почали 
стихати  і незадовго  назад  умовкли. 

„Стійте,  панове!"  закричав  кошевий:  „То  ще  не 
все,  що  вам  сказав  Бурлай;  послухайте  ще  старого 
Гусака !“ 

Очи  всіх  звернули  ся  на  Гусака.  Гусак  виступив 
на  перед,  поклонив  ся  всім  низько  і зачав: 

„Панове  товариство!  Всі  у войску  знають  старого 
Гусака.  Богато  послужив  я войску  в турецких  походах 
і в битвах  з Ляхами ; і не  забувало  війско  моїх  услуг 
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та  нераз  вибирало  мене  в курінні  отамани.  Думав  я : 
буде  войско  завеїгди  поважати  мою  службу  і мої  рани. 
Та  був  дурнем  старий  козак.  Гадав  я зложити  свою 
голову  денебудь  в поли  під  татарскою  шаблею  або 
під  яничареким  ятаганом,  а вийшло,  що  мало  що  не 
зложив  її  під  шаблею  свого  таки  брага  Запорожця. 
Не  пошанував  Ярема  сивого  волоса  старого  козака ; 
як  бішена  собака  кинув  ся  на  мене  і порубав  шаблею 
за  те,  що  я хотів  поставити  его  на  суд  товариства 
за  его  розпуетне  жите.  І коли  би  не  Бурлай,  то  ле- 
жав би  я тепер  може  денебудь  мов  кинена  всїми  со- 
бака. Не  довго  остае  ея  мені  старому  жити ; не  за 
рани  мої  мені  кривдно,  а за  товариство  я бою  ся: 
коли  перестануть  тримати  ся  его  обичаїв,  поважати 
старшину,  то  чи  довго  буде  тримати  ся  і стояти  Сїч  ? 
Нехай  умирає  Гусак,  але  нехай  кріпко  на  славу  всему 
сьвіту  стоїть  запорожске  лицарство.  Але  не  хочу  я 
умирати  доти,  поки  не  побачу,  що  сильне  еще  това- 
риство, що  не  позволить  воно  сьміяти  ся  над  своїми 
обичаями,  но  позволить  гультаям  і злодіям  ганьбити 
* его  славу." 

Товпа  заворушилась,  і гомін  голосів  перервав 
бесіду  Гусака. 

— Яремо,  чи  правду  говорить  Гусак? 

Ярема  стояв  зо  спущеними  очима,  не  відповів 
нічого,  тілько  кивнув  головою. 

— Отже  так!  Гусак  говорить  правду!  — відо- 
звались  голоси  з усїх  сторін!  — Отже  правда,  що 
норугано  запорожске  товариство ! Не  треба  нам  таких 
козаків ; на  шибеницю  з ним,  нехай  не  страшить 
Божого  сьвіта! 

— На  шибеницю?  Нї,  мало  сего  клятому  сучому 
синови ; на  паль  з ним ! 
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— На  шибеницю ! На  паль ! — відзивали  ся 
з усїх  сторін  крики.  Козаки  канївского  куреня  почали 
були  знов  перечити,  але  мусїли  зараз  замовкнути,  при- 
глушені криками  товпи. 

Нараз  зпомежи  старшин  вийшов  Ничипоренко 
і пустив  ся  до  Яреми.  Гірко  ему  було  видїти  ганьбу 
Яреми,  котрого  він  виховав  і любив  усею  душею.  По- 
бачивши Ничиноренка,  товпа  замовкла  і,  заперши  дух, 
ждала,  щб  скаже  всїми  поважаний  отаман,  названий 
отець  Яреми.  Ничипоренко  з насупленими  бровами 
твердою  і певною  ходою  підійшов  до  Яреми,  поклав 
руку  на  его  плече  і легко  дрожачим  голосом  сказав : 

„Знеславив  ти  себе,  Яремо,  знеславив  і мене  ста- 
рого ! Кождий  козак  може  тепер  плюнути  мені  у очи. 
Не  пошанував  ти  товариства,  не  жив  по  лицарски. 
Ти  чув  засуд  войска!  Так  іди-ж  тепер  і умри,  як  слід 
доброму  козакови!“ 

Ярема  зрушений,  розжалоблений,  кинув  ся  Ничи- 
поренкови  до  ніг. 

— Прости,  батьку,  прости!  За  тебе  душа  бо- 
лить! — промовив  він  дрожачим  голосом:  — А смер- 
ти  я не  боюсь : тілько  не  поминай  мене  лихом ! 

Ничипоренко  підняв  Ярему,  обняв  его  і поцілував. 

„Ну,  Бог  з тобою!"  промовив  старий  і відвер- 
нув ся.  І побачили  Запорожці,  як  потекли  слези  по 
поморщенім  лици  старого  козака  і повисли  на  его 
сивих  вусах.  Махнув  Ничипоренко  рукою  і відійшов 
до  старшин. 

Товпа  мовчала  дальше,  розуміючи,  що  їй  нічого 
більше  казати. 

„Так  як  же,  панове,  на  шибеницю?"  відозвав  ся 
кошевий. 

Товпа  мовчала. 
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„Ну,  так  завтра  рано  й з Богом  в путь- дорогу 
на  шлях,  щоби  бачив  увесь  сьвіт,  як  карає  войско 
своїх  злодіїв  і лиходїйників.  “ 

Козаки  почали  розходити  ся,  і незадовго  назад 
закипіла  робота  на  березі';  почув  ся  штук  сокир  і тріск 
падаючих  дерев. 

І знов  задумав  ся  Ярема,  сидячи  в темній  пуш- 
карни,  і невеселі  були  єго  думки. 

IV. 

Відправивши  Ярему  на  Січ,  Бурлай  віддав  ся 
весь  раненому  Гусакови.  Він  не  звертав  уваги  на 
Катрю,  мов  би  її  не  було  в хатї.  Мовчала  і Катря, 
почуваючи  ся  до  вини,  і при  кождій  стріча  з батьком 
спускала  очи.  З горя  вона  поблідла  і схудла  і не 
могла  найти  собі  місця. 

„Боже  мій,  не  вжеж  Ярема  згине?  За  щб-ж,  за 
щб  ? За  те,  що  мене  любить  ? Нї,  не  може  бути ! Я єго 
виратую;  я-ж  причиною  єго  нещастя;  для  него  все 
пропало,  і честь  козацка  і слава.  Тілько  я одна  ли- 
шила ся  ему ; я єго  люблю  і повинна  єго  вирятувати, 
вирвати  від  смерти,  за  єго  муки  дати  ему  щасте.“ 
Так  думала  вона  і без  цїли  блукала  по  саду  і вколо 
хати  та  в розгорілій  голові  укладала  собі  всілякі  не- 
можливі способи,  як  би  спасти  Ярему;  але  години 
минали  за  годинами,  а вона  не  могла  нічого  розумного 
видумати. 

Задумана  сиділа  мовчки  і Марися.  Вона  також 
любила  Ярему;  вона  не  хотіла  й погадати,  щоби  Я- 
рема  мав  згинути  і пропасти  для  неї  на  все.  І вона 
також  придумувала,  як  би  можна  єго  спасти. 
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Тим  часом  Гусак  скоро  обачував  ся;  рани  его 
майже  погоїли  ся,  і леда  день  мав  він  з Бурлаем  ви- 
брати ся  на  Сїч. 

Треба  було  спішити  ся.  Марися  нараз  повеселіла ; 
очевидно  прийшла  їй  якась  щаслива  гадка  до  голови. 
Побачивши  Катрю  коло  хати,  підійшла  до  неї  і міцно 
її  обняла. 

„Щб-ж  ти  гадаєш  робити,  Катре?"  заговорила 
до  неї  мягким  голосом.  „Не  вжеж  Ярема  має  умерти 
як  злодій?  Не  вжеж  ти  ему  даш  умерти?  Ти-ж  єго 
любиш,  як  і давнїйше?  Чи  так?" 

— Ох,  Марисю,  я все  готова  зробити,  щоби  єго 
спасти!  Скажи  тілько,  щб  робити;  придумай  що,  Ма- 
рисю ! 

„Нема  нічого  легшого,  люба  Катре;  відпроси  ся 
у батька  на  хутір  до  Товкача ; скажи,  що  хочеш  по- 
бачити ся  з єго  дочкою  Мотрею." 

— Ну,  а дальше  щб? 

„Ти-ж  знаєш,  що  хутір  Товкача  недалеко  від 
Січи ; там  ти  скорше  довідаєш  ся,  як  войско  осудило 
Ярему,  і легше  та  скорше  буде  можна  єго  спасти." 

— Спасти?  Але  як?  От  в тім  то  й вся  біда, 
що  не  знаю,  як! 

„Дуже  проста  річ,  люба  Катре.  Ти-ж  знаєш,  що 
на  Запорожу  є давніш  звичай,  шо  як  дівчина  яка 
скаже,  що  хоче  вийти  замуж  за  засудженого  на  смерть 
козака,  а він  схоче  женити  ся  з нею,  то  увільняють 
єго  від  кари." 

— Правда  твоя,  Марисю ! Я чула  о тім  нераз 
від  батька. 

„Отже!  Довідаємо  ся,  коли  Ярему  поведуть  на 
смерть;  ти  вийдеш  на  дорогу,  куди  єго  будуть  мали 
вести,  і скажеш,  що  хочеш  за  него  вийти." 
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— Добре,  дорога  Марисю ! Ти  ліпша  від  рідної 
сестри ! — кликнула  з слезамп  урадована  Катря  і ки- 
нулась на  шию  Марисі. 

Бурлая  не  довго  треба  було  просити,  щоби  їх 
відвіз  на  хутір  до  Товкача,  і на  другий  день  рано 
Бурлай  з Гусаком  і з обома  дівчатами  їхав  уже  до- 
рогою на  Оїч. 

Ділу  дорогу  передумувала  Катря,  як  то  вона  ви- 
зволить Ярему  від  смерти;  виставляла  собі  ту  хвилю, 
коли  етане  перед  Яремою,  як  щастєм  і вдякою  засьві- 
тять  его  очи  і як  він,  визволений  від  неминучої  смерти, 
поведе  її  до  вінця.  Приїхавши  на  хутір  Товкача,  вона 
зараз  звірила  ся  Мотрі,  і всі  три  дівчата  стали  разом 
радити, '"як  забрати  ся  до  діла.  Передовсім  треба  було 
довідати  ся,  коли  поведуть  Ярему  на  смерть.  За  тим 
мала  Марися  чим  скорше  вибрати  ся  на  розпити. 

Зараз  на  другий  день  Марися  принесла  Катрі 
вість,  що  здибала  на  дорозі  двох  козаків  і довідала 
ся  від  них,  що  Ярему  еще  не  судили,  а будуть  су- 
дити аж  завтра.  Але  вона  мала  в тім  свої  замисли 
та  скрила  перед  Катрею,  що  Ярему  вже  засудили 
і завтра  рано  мають  его  стратити. 

Дух  і надія  вступили  в Катрю.  Вона  лягла  спатй? 
разом  з Мотрею  в хаті,  а на  дворі  коло  хати  укла- 
лась Марися. 

На  другий  день  досьвіта  вирушила  з Січи  довга 
процесия  і пустила  ся  до  високого  гилястого  дуба, 
що  ріс  при  дорозі;  на  нїм  повисло  вже  не  одно  ко- 
зацке  тіло  на  острах  і науку  буйному  свавільному 
юнацтву.  Попереду  величезної  товпп  козаків  ішов  по- 
води сїчевий  сьвященик  з хрестом  і евангеліем  в ру- 
ках; по  боках  несли  хоругви;  за  сьвящеником  ступав 
Ярема,  спокійний  і покірний  своїй  судьбі.  В остатних 
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хвилях  свого  житя  він  віддав  на  церков  усе  добро, 
яке  надбав  було  в походах  і мав  десь  під  деревом 
закопане;  він  просив  тілько,  щоби  єго  страчено  з на- 
радою, як  слід  для  запорожского  козака.  Він  освоїв  ся 
вже  з гадкою,  що  мусить  умерти,  і не  бояв  ся  смерти, 
котрій  в походах  і битвах  нераз  уже  заглядав  у очн. 
Він  дивив  ся  в землю,  бо  не  хотів  видїти  козаків, 
що  сумні  проводили  любого  свого  товариша.  Козаки 
канївского  куреня  всі  до  одного  ішли  з відкритими 
чубатими  головами  мов  за  мерцем.  Спокійно,  твердою 
ходою,  з похиленою  головою  приступав  він  цілувати 
хрест,  коли  сьвященик  по  дорозі  ставав  читати  єван- 
геліє, як  по  умершім  уже  чоловіцї. 

До  місця  страти  було  вже  лиш  кількасот  кроків. 
Уже  видно  було  страшного  дуба.  Ярема  ані  не  задро- 
жав,  коли  обіч  него  переїхав  козак  на  єго  кони,  на 
котрім  він  мав  під’їхати  під  дуба,  щоби  ему  петлю  за- 
ложили  на  шию.  Втім  нараз  зпоза  дерев  вийшла  на 
дорогу  жінка,  вся  закрита  в білу  намітку,  і станула, 
дожидаючи  процеси. 

Ярема  затряс  ся.  „Боже  мій,  не  вжеж  се  Катря?“ 
подумав  він:  „Вона,  вона;  хто-ж  міг  би  бути  инший! 
Вона  лишила  дім  та  прийшла  сюди  визволити  мене 
від  смерти."  Серце  ему  затовклось,  кров  ударила  до 
голови  і блисла  гадка,  що  він  може  єще  жити,  може 
зазнати  щастя  з любою  дівчиною. 

Похід  наблизив  ся  до  дівчини  і станув.  Вона 
не  рушала  ся.  Ярема,  не  в силі  запанувати  над  собою, 
приступив  до  неї  і дрожачою  рукою  зірвав  з неї  на- 
мітку та  остовпів  з несподіваного  зачудована.  Перед 
ним  етояла  Марися.  Він  від  разу  зрозумів  усе.  „Так 
то  вона  причиною  всего  мого  нещастя!"  прийшло  ему 
зараз  на  гадку,  і він  постановив  таки  тут  піметитись 
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на  ній.  Холодна  кров  вернула  ему  від  разу.  „А,  га- 
дюко ! То  ти  всеиу  винна ; то  ти  навела  тогдї  Бурлая ! 
Ну,  почекай  же  тепер!"  сказав  він  півголосом  до  себе 
і відступив  ся  кілька  кроків  взад  та  з усьмішкою  обер- 
нув ся  до  козаків,  що  обступили  его  розцїкавлені. 

„Панове !“  каже:  „У  войску  давно  веде  ся  зви- 
чай, що  коли  засудженого  на  смерть  козака  стріне  на 
дорозї  дівка  і скаже,  що  готова  вийти  за  него,  то 
козак,  коли  схоче  з нею  женити  ся,  вільний  від  кари." 

— Так ! Правду  каже  Ярема  — крикнуло  кілька 
голосів. 

„Добрий  звичай  видумали  наші  предки;  дай  їм 
Боже  на  тім  сьвітї  весело  й легко  жити.  Щб  може 
бути  ліпшого  над  житє  та  ще  з милою,  доброю  і гар- 
ною дружиною?  А коли  петля  висить  на  шиї,  тогдї 
жите  ще  красше  і милїйше  ; тогдї  давай  таку  паскуду, 
що  аж  млосно  дивитись,  а иншому  й плюнути  захочесь, 
а й та  покаже  ся  мальованою  красунею.  Ну,  аотся!“ 
говорив  дальше  Ярема:  „Чим  же  вона  не  краля?  Дп- 
віть,  панове:  волосе  — наче  хвіст  у Янклевої  ко- 
били ; очи  — як  у паскудної  жаби ; лице  — як  у відьми 
з лиеої  гори;  а душа  — то  вже  найкрасша  з усего, 
справдїшна  гадюча!" 

Голосний  регіт  перервав  бесіду  Яреми.  Марися 
зблідла  і трясла  ся  зо  встиду  та  хотіла  закрити  лице 
і втікати;  але  Ярема  заетупив  їй  дорогу. 

„Що-ж,  панове,  добра  була  би  жінка  у Яреми  — 
на  диво  всему  християньскому  миру?  Не  тілько  добрий 
чоловік  відверне  ся  від  такої  красунї,  а й собака  за- 
скавулить та  втїкне  геть.  Ні,  панове;  як  мати  таку 
дзюбу  вести  до  шлюбу,  то  ліпше  на  шибеницп  дати 
дуба.  Гайда  дальше!" 

з 
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Товпа  не  рушалась.  Сьміх,  регіт,  веселі  крики 
радости  чути  було  в загальному  гомоні. 

— Утікай,  утікай,  гадюча  дочко ! 

— В болото,  жабяча  породо! 

— Гей,  дівко,  не  попадай  ся  на  очи  Янклеви, 
а то  скаже,  що  обдерла  хвіст  єго  кобилі  та  всадила 
собі  на  голову! 

— Згинь,  паскудо,  не  полохай  людий  на  Бо- 
жому сьвітї! 

Марися,  цілком  ошоломлена  тим  всім,  утікала,  що 
мала  сили,  і довго  ще  гуділи  їй  в ухах  зневажливі 
крики  козаків.  Коли  вона  скрила  ся  за  деревами, 
товпа  почала  поволи  втихати,  а замість  реготу  і сьміху 
відозвали  ся  крики  радости  і похвали  для  Яреми. 

— Молодець  Ярема!  Видно,  що  правдивий  з него 
козак  — кричали  одні. 

— Не  продав  свого  житя  за  нелюбу  та  па- 

скудну бабу. 

— Гей,  панове,  хиба  можна,  щоби  такий  лицар 
мав  умирати?  — почали  відзивати  ся  голосно  инші. 

— Не  можна,  не  можна ! Нехай  живе  Ярема ! 

Войско  его  покарало,  войско  его  й помилує ! 

— Нехай  живе  Ярема!  — гукнула  вся  тисячна 
громада  козаків,  коли  ніхто  не  противив  ся.  І нараз 
весь  образ  змінив  ся.  Сумний  похоронний  похід  пере- 
мінив ся  на  якийсь  веселий,  радіетний  празник  Зо 

сьміхом  і криками  радости  завернула  товпа  назад 

до  Січи. 

Тим  часом,  коли  козаки  в Січи  дикою,  невгамо- 
ваною  гульнею  обходили  визволене  Яреми  від  смерти, 
Катря  сиділа  сама  на  хуторі  Товкача  та  нетерпеливо 
ждала  повороту  Марисі.  Але  вже  й сонце  зайшло, 
вже  й місяць  вийшов  зза  хмар,  а Марисі  все  таки 
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нема.  І не  знала  Катря,  що  ніколи  вже  но  побачить 
Марисі,  котра  пропала  Бог  знає  куди,  і що  гірко 
прийдесь  їй  згадувати  тую,  котрій  вона  так  вірила, 
котру  так  любила. 


У. 

За  два  дні  сотня  готових  чайок  колихала  ся  коло 
берега.  Легкі,  довгі  човна  з десятьма,  пятнацятьма 
парами  весел  і двома  стернами  з кождого  кінця  ди- 
вували своїм  сьміливим  виглядом.  Теперішний  море- 
плавець засьміяв  би  ся  з погордою,  коли  би  ему  по- 
казати тую  морску  силу  Запорожців ; але  він  здивував  би 
ся  зухвалою  відвагою  козаків,  коли  би  побачив,  як 
вони  на  тих  слабоньких,  непевних  човнах  перепливали 
грізне  ревуче  Чорне  море. 

В Січи  приготованя  до  походу  були  вже  на  окін- 
ченю;  козацтво  нетерпеливо  жде  тілько  приказу  ота- 
мана. Отже  й загреміли  кітли.  Все,  що  жило  в Січи, 
кинуло  ся  на  майдан  і загуділо,  дожидаючи  кошевого. 
За  кілька  хвиль  вийшов  кошевий  з куреня,  поклонив 
ся  войску  і каже: 

„Всім  відомо,  панове  лицарство,  що  давно  вже 
козаки  не  гуляли  по  Чорному  мори,  давно  не  бенке- 
тували в турецких  містах  і місточках.  Богато  за  той 
час  набрали  Турки  християньских  невільників.  Роз- 
гордїли  бісурмени;  думають,  що  вже  вигинуло  хри- 
стияньске  лицарство.  Плачуть  і невільники,  дожидаючи 
визволеня  від  мук  і гіркої  долі.  На  кого-ж  їм  надїяти 
ся,  як  не  на  запорожске  войско?  Більше  за  них  не 
дбає  ніхто.  Пора,  панове,  погуляти  козацтву  та  за- 
жити лицарскої  слави  молодим  козакам ; нора  й ту- 
рецкому  султанови  пригадати  за  козацкі  чуби  і козацкі 
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шаблі,  а то  може  й забув  про  них  бісурменьский  не- 
довірок." 

— Пора,  давно  нора,  батьку ! — закричали  кру- 
гом козаки. 

„Ну,  так  і з Богом  в путь-дорогу!  Тілько,  па- 
нове, по  войековому  звичаю  треба  перше  вибрати  на- 
казного отамана." 

Межи  козаками  пішов  гомін  і нарада.  Вибір  на- 
казного отамана  був  незвичайно  важний,  бо  від  его 
доеьвіду  залежала  удача  походу.  Треба  було  вибрати 
чоловіка  не  тілько  хороброго,  але  й досьвідченого  та 
бувалого  в морских  походах.  За  кілька  хвиль  козаки, 
мов  згодилиеь  межи  собою,  закричали  всі  в оден  голос : 

— - Ничипоренка  хочемо;  нехай  буде  наказним 
Ничипоренко ! Ліпшого  нам  не  найти  над  отамана  ка- 
нївского  куреня! 

Ничипоренко  вийшов  на  перед,  зняв  шапку,  по- 
клонив  ся  і каже: 

„Старий  я,  панове,  не  могу  служити  уже  войску 
в більших  походах." 

— Не  бреши!  Літами  ти  старий,  але  тілом  і ро- 
зумом дужий!  — закричали  Запорожці. 

• ',,6  богато  ліпших  від  мене;  не  годен  я такої 
чести ! “ 

— Нема  досьвіднїйшого  від  тебе ; нераз  ти  гуляв 
уже  по  морю  і обкурював  мушкетним  димом  царгород- 
скі  мури.  Не  бреши,  старий;  принимай  честь,  яку  тобі 
оказує  войско! 

— Принимай,  принимай ! — загуділа  товпа. 

„Коли  так  хоче  войско,  то  не  могу  йти  против 
его  волі"  відповів  Ничипоренко:  „Нехай  буде  по  ва- 
шому. Спаеибіг,  молодці,  за  честь  і повагу;  може  єще 
й послужить  моя  стара  голова  войску  на  славу." 
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— Нехай  тобі  Бог  допоможе  чостно  послужити 
войску!  — закричали  голоси,  і вся  товиа  підкинула 
шапки  до  гори. 

„Ну,  панове  лицарство,  а тепер  слухати  мене!* 
промовив  Ничипоренко,  надіваючи  шапку:  „Завтра 
раненько  рушимо  в похід ! Щоби  все  було  в порядку ! 
А тепер,  діти,  розходіть  ся  до  куренів,  щоби  з сьві- 
жими  силами  пустити  ся  в дорогу." 

За  хвилю  пусто  було  на  майдані.  В Січи  зробило 
ся  тихо  і спокійно ; була  то  тишина  перед  бурею,  що 
за  кілька  днів  мала  зірватись  на  турецьких  берегах 
Чорного  моря. 

На  другий  день  рано  до  схід  сонця  шість  тисяч 
Запорожців  сиділо  на  чайках,  дожидаючи  приказу 
отамана.  На  березі  стояв  кошевий,  а за  ним  громада 
козаків,  що  лишали  ся  в Січи. 

„Помагай  вам  Біг;  щоби  твердо  стояли  за  віру 
і не  осоромили  слави  войска ! Дай  Боже  всім  живим 
вернути  на  нашу  рідну  Сїч!“  промовив  кошевий  до 
козаків,  що  сиділи  на  чайках. 

„Дай  Боже,  дай  Боже!"  закричали  козаки  з берега. 

. — Прощайте  і будьте  здорові ! — відповіли  голоси 
з чайок,  і всі  човна  пустили  ся  за  човном  наказного 
отамана  Ничипоренка. 

Довго  еще  чути  було  крики  прощаня,  довго  що 
махали  Запорожці  шапками.  Дальше  стали  чайки  окри- 
вати ся  межи  островами,  оден  курень  за  другим  щезав 
їм  зперед  очий;  ще  оден  закрут,  і сховав  ся  перед 
ними  хрест  сїчевої  церкви.  Ще  раз  зирнули  козаки 
в сторону  Січи,  перехрестились,  завели  пісню  і швидко 
поплили  долі  Дніпром. 

Спішили  ся  Запорожці;  вони  бояли  ся,  щоби 
Турки  не  провідали  о поході  та  не  загородили  їм  до- 
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роги  до  Чорного  моря.  Не  допливаючи  до  Очакова, 
затримали  ея  чайки  при  березї,  скрили  ся  в густім 
очереті  і ждали  ночи,  щоби  незамітно  просмикнути  ся 
мимо  прибережних  турецких  кріпостий.  Настала  ніч ; 
небо  засунулось  хмарами,  нігде  ні  одної  зорі.  Запо- 
рожці виплили  з очерету  на  середину  Дніпра  і швидко 
пустились  до  Очакова.  Аж  от  перед  самим  Очаковом  роз- 
дав ся  тихий  свист,  і на  той  знак  всі  чайки  затримались. 
Між  козаками  тихо,  що  мак  сій.  Скоренько  відвязують 
вони  приладжені  заздалегідь  колоди  і пускають  їх  долі 
Дніпром.  За  якусь  хвилину  роздягає  ся  брязкіт  же- 
дїзних  ланців,  перекинених  з одного  боку  Дніпра  на 
другий,  і в ту  мить  заревіли  на  всю  околицю  турецкі 
гармати.  Ще  одна  хвилинка,  а козаки  всею  еилою  на- 
лягли на  весла  та  погнались  долі  за  отаманьскою  чай- 
кою. Мов  птиці  перелетіли  вони  через  ланци,  і не 
вспіли  ще  Турки  другий  раз  набити  гармати,  як  За- 
порожці були  вже  далеко  за  Очаковом  та  сьміяли  ся 
з недогадливости  бісурмен. 

Не  минули  два  дні,  а Запорожці  мов  грім  ударили 
на  берег  Малої  Азиї.  Лишивши  для  охорони  в кож- 
дому  човні  по  кількоро  людий,  кинулись  на  оселі 
і міета,  наводячи  несподіваною  своєю  появою  страшен- 
ний переполох  на  мешканців.  За  кілька  годин  запалав 
берег  луною  пожежі.  Одно  з найбогатших  міст,  Синоп, 
обернуло  ся  в палаюче  огняне  море.  А серед  огню, 
диму  і величезних  стовпів  іскор,  що  хвилями  знимали 
ся  до  гори  і десь  високо  погасали,  бенкетують  козаки, 
подабаючи  на  якісь  дивоглядні  тварюки,  про  які  роз- 
казують хиба  у казках.  Люто  бенкетували  козаки,  не 
жалуючи  ні  старого  ні  молодого ; та  не  довго  воно 
тревало.  Вирізавши  всіх,  кого  запопали,  зруйнувавши 
місто  і визволивши  кількасот  невільників,  вони  обла- 
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довані  богатою  добичею,  золотом,  сріблом  і дорогими 
сукнами,  так  само  швидко  вернули  на  чайки,  як 
було  висіли  на  берег.  Вони  квапили  ся,  щоби  їх  не 
заскочили  турецкі  їалєри,  що  по  луні  пожежі  могли 
здогадати  ся,  які  загостили  тут  гостї. 

Весело  пустили  ся  козаки  з поворотом  в дорогу; 
міцно  налягали  вони  на  весла,  щоби  дібрати  ся  до 
Дніпра  - Славути,  поки  Турки  встигнуть  заступити  їм 
дорогу.  Тілько  старий  Ничипоренко  чогось  морщить 
чоло,  споглядаючи  на  небо.  Бачить  досьвідний  отаман, 
що  козаків  жде  страшнїйша  і грізнїйша  борба,  ніж 
стріча  з Турками.  Понуро  позирає  він  на  легку  хма- 
ринку, що  появила  ся  край  неба,  і наглить  козаків  до 
поспіху.  Швидше  птиці  летять  чайки ; працюють  козаки 
з усіх  сил,  аж  піт  з них  ллє  ся.  І не  помилив  ся  Ни- 
чипоренко. Не  минули  ще  й половини  дороги,  як  з ма- 
лої хмарки  засунулось  небо  мов  ніч.  Море  потемніло, 
загуділо,  заревло,  і сердито  несуть  ся  високі  спінені 
филї.  Знимає  ся  вітер  і чим  раз  лютїйше  бушує  море. 
Сильно  тримають  козаки  стерна  і всіх  сил  докладають, 
щоби  панувати  над  чайками,  що  стрілою  то  підни- 
мають  ся  на  високі  спінені  филї,  то  за  кілька  хвилин 
поринають  у темну  пропасть.  Видять  козаки,  що  ота- 
ман хоче  щось  сказати;  та  ревуче  море  заглушає  єго 
слова.  От  і притихло  на  хвилю.  Тогдї  грімким  голосом 
крикнув  Ничипоренко: 

„Панове  молодці!  Може  недовго  вже  нам  жити; 
за  хвилю  може  спочинуть  козацкі  кости  на  дні  моря. 
Щоби  не  занапастити  на  віки  вічні  християньских 
душ,  нехай  кождий  висповідає  ся  Богу  і Чорному 
морю  та  спогадає  свої  гріхи." 

І задумались  Запорожці  та  стали  згадувати  своє 
житє  і молити  Господа  о прощене  гріхів.  Задумав  ся 
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і Ярема,  що  сидїв  при  стерні  на  найблизшій  від 
отамана  чайці  поруч  з своїм  побратимом  Іваном. 

„Іване !“  відозвав  ся  він  до  товариша:  „Карає 
нас  Бог  за  наші  гріхи.  Може  не  побачу  я більше  рід- 
ної матери-Сїчи  і моєї  Катрі;  скажи-ж  їй,  коли  оста- 
неш  живий,  що  Ярема  любив  її  по  давному  і тілько 
думав  о тім,  щоби,  вернувшись  з походу,  загладити 
перед  нею  і Бурлаєм  свою  вину:  Скажи  їй,  що  Ярема 
любив  її  над  усе  в сьвітї  і тяженько  умирати  ему 
6утло,  не  попращавшиеь  з нею." 

— Дасть  Бог,  не'  згинемо,  а вернемо . зо  славою 
на  Січ.  Чуєш?  Уже  не  так  страшно  гуде  море;  от 
і хмари  починають  розходити  ся.  Гей,  панове ! — 
звернув  ся  Іван  до  инших  козаків:  — Дивіть!  Не 
пропало  ще  козацтво;  засьвітить  нам  єще  сонце  на 
наших  рідних  полях! 

І справді  почало  море  стихати.  Нараз  і сонце 
продерло  ся  крізь  хмари  та  осьвітило  зогріті  лиця 
потомлених  козаків,  бще  якась  хвиля,  і море  усно- 
коїлось,  а там,  за  кілька  годин,  вже  і Дніпро- Славута. 
Та  не  цілком  єще  безпечні  козаки.  Гень  далеко  коло 
устя  Дніпра  зачорніли  якісь  маленькі  цятки : се  ту- 
рецкі  їалєри  станули  козакам  на  дорозі.  Ничипоренко 
зараз  приказав  поскладати  щогли,  уставити  чайки  так, 
щоби  їх  не  замітили  Турки,  та  ждати  ночи.  Настала 
ніч.  Незймітно  наблизили  ся  козаки  до  Турків  і за- 
тримались на  знак  отамана. 

„Панове  молодці!  Нехай  на  довгі  літа  живе  слава 
козацка ! За  мною  молодці ; за  мною,  кому  Бог  по- 
може!" закричав  Ничипоренко,  добуваючи  шаблі. 

— Кому  Бог  поможе ! — грізно  відповіло  войско, 
а швидкі  чайки  на  всіх  веслах  полетіли  на  перед, 
щоби  пробити  ся  крізь  турецкі  їалєри. 
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Загреміли  турецкі  гармати,  свищуть  довкола  кулі, 
а' Запорожці  пильнують  весел  та  женуть  з усіх  сил; 
попереду  висока  стать  Ничипоренка,  осьвічена  огнем 
гармат,  его  довгий  сивий  чуб  і полискуюча  в руці 
шабля  вказують  дорогу  всему  войску.  Вже  більше  як 
половина  чайок  війшло  до  устя  Дніпра.  Та  не  хотів 
Ярема  вертати  на  Січ,  не  показавши  свого  юнацтва. 
Він  на  борзі  умовив  ся  з кількома  чайками  напасти 
на  одну  з їалєр,  що  відділила  ся  від  инших  і пустила 
ся  на  здогін  за  козаками.  Налетів  Ярема  на  тую  іа- 
леру,  і зараз  ечала  ся  завзята  битва.  Ускочили  козаки 
на  чердак  їалери  і вже  беруть  верх  над  Турками ; 
Ярема  допадае  вже  румелїйского  пашу,  що  був  на 
тій  їалєрі:  аж  от  свиснула  у воздусї  янїчарска  шабля, 
і без  голосу,  без  крику,  оморочений  ударом,  упав 
Ярема  на  трупи  убитих  ним  янїчар. 

З усіх  сторін  спішать  їалери  на  поміч  паші.  Ко- 
заки кинулись  назад  на  свої  чайки,  та  вже  було  за 
пізно:  окружили  їх  Турки  з усіх  сторін.  Полетіли 
козацкі  чайки  з отаманом  попереду  до  рідної  Січи, 
„на  тихиї  води,  на  ясниї  зорі,  в край  веселий,  в мир 
хрещений11  — як  сьпівае  ся  в козацкій  думі:  а Яремі 
і его  товаришам  не  побачити  вже  більше  рідного,  сво- 
бідного  степу  та  своєї  матери-Сїчи! 

В Царгородї  незвичайний  рух.  З усіх  усюдів 
спішить  народ  за  місто  подивити  ся  на  страту  нена- 
висних клятих  Запорожців.  Ненавистию  і пімстою  па- 
лають очи  Турків,  коли  наближають  ся  иовязані  ко- 
заки під  сильною  вартою  янїчар.  Обідрані,  потомлені 
козаки  ступають  гордо  твердою  ходою,  задерши  в гору 
свої  чубаті  голови.  На  їх  блідих  лицях  знати  перебуті 
вже  муки,  але  вони  спокійно  глядять  на  уставлені  ви- 
соко желїзні  острі  палї. 
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„А  щ<5,  братя?  Не  даймо  натїшити  ся  поганим 
бісурменам  над  козаками !“  звернув  ся  Ярема  до  то- 
варишів: „Покажемо,  як  уміють  умирати  запорожскі 
лицарі !“ 

— Не  наведемо  сорому  на  лицарство ; умремо. на 
славу  Січи  і православної  віри"  відповіли  козаки  і, 
перехрестивши  ся,  спокійно  вийшли  на  мур,  де  ждали 
їх  страшні  муки. 

Поволи  друть  Турки  живцем  шкіру  з козаків, 
але  не  почули  нї  одного  зойку  з їх  уст.  Лише  силь- 
нїйше  затискають  козаки  зуби,  а смертельна  блідість 
покриває  їх  лиця.  Мовчить  товпа,  як  би  одеревіла, 
і з дива  вийти  не  може,  дивлячись  на  тую  відвагу 
і твердість  мучеників. 

„А  щб,  Іване?"  відзиває  ся  Ярема  до  свого  по- 
братима: „Таки  треба  умерти  на  палю!" 

— Славити  Бога ! Батько  і дїдо  так  само  тут 
віддали  Богу  духа ; сподобив  і мене  Бог  тої  чеети ! — 
відповів  облитий  кровію  Іван. 

І от  одного  за  другим  саджають  Турки  на  палї 
на  пів  уже  мертві  тіла  козацкі,  а Ярему  насамперед. 
З молитвою  на  устах  гинуть  завзяті  молодці  оден  за 
другим.  „Господи,  прийми  душу  раба  твоєго!"  шепче 
Ярема  з холодною  усьмішкою  на  помертвілих  устах. 

За  кілька  днів  ворони  розклюють  козацкі  тіла, 
і білі  кости  козацкі  застучать,  колихані  вітром. 

А Катря  жде  і ніколи  не  діжде  ся  свого  Яреми! 


